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znian maa være-klar paa, at«dersom« man vil;
rludvide Ciiskulæret«« ogsaa til, Almueskolerne,
"«indleder«-«ma"n en gjennemgribende Forandring
og derimod er det, «jeg» vil tilladel mig at

stille"to Betragtningen «Den ene er, at mans

gjorde«nog»et Lignendefi Sverrig «for«is»o«—7Y—7oz
Aar-siden, men,hvad«ei: der sket i Sv«e’rri«g?«
.Man» indførtel«latinsk Skrift sammen "med» en;

»D«el »andre Forandringer»«men Folketl fulgte
ikke «".««:in«ed Alle depopulcere Bøgers« som ud-

kgivessaf "det bekjendte Forlæggerfirma i Øre--
bro, ere trykte med «gothiske Bogstaver, o«g« lige--
red-er de tckrrkgcx»Srtsiftck - fra- den bekjendte-
JFosterlatidsstiftelse. U«Det «Blad», som « hars
des,-ket paavirket af vacxkigs «-d«ucngst»c Fanden-
fkadsmctndd ki»upszjla,» sde fxa Videnskadesnd
«S»tandpunkt«vilde henvende sig til det svenskej
Folk, udgik«ded»»sin«Begyndelse for nogleAeir
siden «i nogle liKvartaler med udelukkende la-
«tinske« Bogstaver,«m«en« optng derpaa foren
stor Del de gothiskeßogstavee,«for-di det ellers

ikke, som«»det udtalte, vilde kunne finde Jnd-«
«gang»i et»større Publikum. 170 Aar er,
man, ikke kommen videre i Sverrig med at

faa deri«latinske Skkift til at gjælde sdym ene-

raadende Derfor er det ganske vist, at blot:
denne lilledeiandringZ uanseti alle de andre,
vilhavesin Betydning Spørg danske Fer-

læggere om, i hvilken Grad der eie-Forskjel
paa « Afscetningen af danske Bøger« naar de ere

trykke med latinskesog naar de »ere trykte med

gothiske Bogstaver. Selv saadanne Værker som;
Dickens, afzhvis Skrifter der i Oversættelser
er ·trykt for over 100,090«Rd., finde« ingen
Afsætningsi· den latinske« «Udgave i Sammen-

ligning ·med den gothiske Udgave, og det om-

endskjøndt Dickens kan forudsættes at blive

fortrinsvis læst af Folk, der have den samme
Øvelse i «at« læse « latinsk "og gothisk Tryk.
Altsaa i denHenseende forekommer det mig
allerede noget betænkeligt at gjøre et Brud.
Dernæst er det aldeles klart, atdet store Brud

faa,Aar efter Reformationen, som skete for-»
rige Gang i den danske Retskrivning har skilt
den største Del «af det nuværende danske Folk
fra,’ hvad der ligger forud for dette Brud, saa
at de ikke uden Øvelse indlade sig paa at læse
Reformationens Aktsiykker.« Jeg har havt det

tydeligste Indtryk 'aleorhandlingerne i denne

Sal, at selv videnskabelig dannede Mænd al-

drig kunnthave læst Hovedaktstykkeine til Re-

formationens Historie, de Afgjørelser omi alle
de kirkelige»Jndtægter, der «da fandt’Sted3 det
er aldelesxttmnligt efter deres lUdtalelser, f.
Ex. blot med Hovedaktstykket,Reeessen as- 1536.
Det««er sikkert alene,’ford«i« die ikke have havt
Øvelse i at læse den "Retskrivning, «·soni fandt
Sted paa Reformationstiden, og det"er besvær-
«ligt, uden lidt Øvelse, at«læfe denne«æld«re, væ-

sentlig forskjellige«Retskrivning, medens Spro-
get» i Virkeligheden jo« egentlig ganske ersdet

samme; men den Forandring, « som ntan nu
vil indføres «vil fremkalde den samme Vanske-

Tttghcvspcja et nyt Punkt og»«gjste, at hele den
hidtil trykte Literatur «sa«a igodt«som ikke vil
blive læst af en yngre- Slægt, sont mant ved
atl følge disse Forandringsforslag vil gjøre
paa en Zlignende Maade fremmed for en« langt
mere omfattende Literaturs Retskrivtiingj Gaar
man frein til" Stokholmermodet og især til
den « derværende Minoritets Standpunkt, vil

man være skilt fra den nyvcerende danske Li-
teratnr lige saameget, som vi Nulevende ere

skilte fra «Literaturen paa Resotmationstiden,
og vil mansda sige, at« derom er der «ikke«Tale
saa skal inan huske paa, «at det dog er det,
som idet «triter med: og) at der allerede er høit-
agtede Skolem«ænd,« som’ have indført hele
Rækker af Bøger i de af dem ledede Skoler,
som gaa til MinoritetensForslag Svidere end

nogensinde Rask eller hans nærmeste Efterføl-
gere have antydet. Det, der derfor gjør mig
budt-ker om den høitærede Minister uden no-

gen «forandr«»et Fremgangsmaade vil overføre
Bestemmelserne for den lærde Skole til Al-

mueskolen, saa at man ogsaa der uden egent-
lig faste Holdepunkter altsaa stadig drives vi-
dere og videre og kommer tilsidst til ikke blot
at skrive-det, danske Sprog paa en helt anden
Maade end den nuværende men ogsaa kommer
ltil at irdtale deti flere væsentlige Punkterpaa
en helt anden Maade end nus Af denne

Grund, vil jeg tillade mig at forfølge Fore-
sporgfelen derhen, at jeg tillader mig «at spørge
den høitærede Minister, oin han ikke vilde
være villig til, inden han udstedte·den»antydede
Meddelelse tillAltnUeskolernes da at lade ind-

hente fra sdertil kompetente Mænd en Betænk-


